
- i.Qévfoiyam. Vasárnap,gl903. aprilia 19. 16.g8zâm. 

KÖZGAZDASÁGI. TAHSAIJALAi rÉS .SZKI'IRODAUII H E T I L A P J 

Mefjalanik  minían vaiirnap. 
ElSFIietéll lr*k: Rgiw ivn 0 kor. FMvrc 4 kor. 

No(jye«ltívre 2 kor. 

Feleli'!* nzorkoHZl": 
l>r. N a g y Béni . 

UţyvM. 

Nyílttéri czlkkek soronkint 30 flltárerl  köaftltotnek. 
Egyei lap ára 20 DlUr. 

HirriohVi ilijnk n leffolctdbbao  •aámiUatnak. 

Nagyzási hóbort. 
Csodálatos dolog, liogy az em-

beri tcruiészethen mennyire benne 
VAD a tulzási vÍBzketeg. Grt.em ez 
alatt azt a képmutatást, mely az 
reális valót. messze túlhaladva, 
IchetetlcD. képtelen, liihctctlen 
tényeket én körülményeket ÍH kú-
pén — létezi'), való dolgokként, 
leitüntetni. A c/.él persze legtöbb 
esetben mások megtévesztése, sőt 
neui ritka nz az eset is, mikor it 
nagyzási mániában szenvedő maga 
ÍR hisz ezekben a lehetetlen hely-
zetekben. Ez utóbbit joggal lehet 
nevezni az őrültség egy speciális 
Tajiínak ÍH. 

Nem akarum e czikk keretében 
az öntudatos áuibicziót, az erős 
önérzetet és tetterőt hiiDt'.ini, hisz 
ii világ teremtése óta minden 
nagy mik, szépnek és nemesnek 
ez volt szülő anyja. Micltael AII-
gclo hatalmas és öntudatos am-
biczió nélkiil sohasem íesui meg 
remek freskóit  és nem építi meg 
a minden idők örök szép alkotá-
sát, a római Szent Péler templo-
mot; Munkácsi Mihály „Krisztus 
Pilátus előtt* czimü képével nem 
remegteti meg az emberiség szivét., 
nagy Napóleon nem veri le u léi 
világot és nem emeli Krnuczia-
országot utólérhetctlon hatalmi 
piedestalra. 

Ez BZ anibiczió, ez az öntu-
datoB önérzet, mely magának kér-
lelhetlenül követeli a teret és 
alkalmat, a tehetségen alapozik. 
Alupju tehát reális, bármennyit 
és bármekkorát akarjon — túl-
zásba sohasem mehet, mert tehe-
tősége határtalan lévén, akarata 
is a lehető dolgok keretén mindig 
helül marad. 

MiDdezt azért hoztam Tel, mert 
véleményem szerint annak, a mi-
ről szólani akarok, a nagyzási 
hóbortnak alapja épen abban 
keresendő, a miben a nemes ani-
biczióé, exakhosy a negativ ol-
dalról. 

Mig nz anbiczió nlapjn a te-
hetség, addig n nagyzási mániáé: a 
tclietségtclcrisép, mngynrán szólva: 
az ostobaság. Legtöbb esetben a 
dolgok lényegével, azok mivoltá-
val, természetes rendjével való 
ismeretlenség, vagy azoknak félre-
ismerése, némely esetben pedig 
mikor it rafrinénáig  báliul, azok 
szándékos elferdité-e. 

Legjobb ismertető jele :t meg-
átalkodott iintkac-ítMÍg,melyről Vol-
taire, a liirus franczia  iró, iizt 
jegyezte meg, hogy .kiválóan » 
szamaink erénye*. 

Az ubbeu szenvedő embere^ 
mindig (öbbet akarnak tudni, miut 
más, többet akarnak tenni, uiint a 
mennyit (elietségiik enged és állan-
dóan többnek, nagyobbnak, kivá-
lóbbnak akarnak látszani más kö-
zönséges halandónál. Lehetetlen-
ség velük okosan beszélni; nem lát-
nak, nem hallanak, nem értenek 
egyebet, mint n mit beteges agy ve-
lejük diktál. Még azt sem akarják 
elhinui, liogy vcliik (már 11/. egyen-
rangú és II/. egy élethivuiásii embe-
reket értve) valaki akár személyi 
tiil:i|di>iiságok, akár anyagi tehető-
ség tekintetében egyenlő lehessen. 

A nstgvzási mániában szenvedő 
ember egy külön, általa csinált, 
lm ni i k liintasztikus világban él. 
Nemcsak másokat csal meg és ejt 
tévedésbe, hanem megcsalja önön-
magát is. 

Es mi miudezeknek következ-
ménye ? 

Csalás, képmutatás, hazugság, 
haszontalan, léha és szédelgő élet-
mód. Munkái litnság, pazarlás, üres 
lejiiség s legtöbb esetben végiére 
orkölcsi és anyagi olziillés. 

A mindennapi élet egymás 
után tárja elénk számtalau viírin-
cziókban és mennyiséglicu ezeket 
az alakjait. El vau terjedve a né-
pesség minden körében és osztá-
lyában egyaránt. 

Számtalan iidatokut tudnék 
szolgáltatni, ile elhagyóin. Hiba 

lenne ezeket előadni, mert igen 
sokan iniigukri ismernének. 

Ne csodáik .ok tehát, ha 
ily körülmények között minél to-
vább csak lefelé,  lefelé  — me-
gyünk. A komoly munka, tndáa 
és amhiczió ki veazőfélben  van, 
cltoglalván helyét a munkátlanság 
s az ebből fejlődő  stréberség. 

Végezetül még csak annyi 
mondani valóul van, bogy én ez 
ideig nem láttam munkás, szorgal-
mas és tehotséges embert, ki ebbe 
a hibába bele esett volna, ngy 
lát.vzik tehát még is van valami 
igazság abban a drasztikus szé-
kely közmondásban: .minél rü-
ltöscbb u malacz stb. Htb. (y) 

A SZÉKELYFÖLD A FÖLDipGKBAN. 
Nagy hibája a földrajzoktatásnak,  hogy 

felületes.  Alig Imiit valami lényeget és ugy, 
liogy az az ÍHinerol tartós legyen. Egy csomó 
s/.okoU sablon és frámnal,  n tankönyvíró 
által ismert vidék viR/.onylag jobb kidoinbo-
ritiisával. ngy átsiklik Magyarországon, mint 
Kinnn. Innen van. hogv a földrajzokban 
halvány kepét sem kapjuk a Székelyföldnek. 
Mert. h»gy ránk erről *y,ólji\k, i\ Székelyföld-
del :;n 411 sorban végeznek 11 tankönyvírók. 

llúromszekmogyéböl három helyiséget 
(Sepsiszentgyörgy. Kézdiváaárhely.Kováazna) 
Csikmegyéből liármnt (Csíkszereda, Üorszék, 
Tusnád.) Mnrostordából liánnal (Maronvásár-
hely. Szoviita. Sziiszrégen.) és Udvarhely-
111 egy óból is hármat (Székelyudvarhely, Szé-
kelykeresztnr. l'nrajd,) említenek ffll  aattk 
szavukban. A hol ulkulom van rá, mintha 
szándékosan tennék. egyetlen egyazer (tea 
imihuztják el megemliteni, hogy mily .azo-
ros* vezet innen, vag}' onnan Romániába. 
A/.t pedig, lui más nem is. jól tudja a székely. 

A s/.Ukmarku. fcutrcazlctezett  ismerte-
tésre semmi sem izáfol  rá jobban, mint az 
a tény, hogy 11 Székelyföldnek  4Wö községo, 
őőO.&Yí Inkósu aránylag tenger sok neve-
zetessége van ; hogy n Székelyföld  ott fek-
szik, a keleti határon, hol a/, oláh tenger 
hullámai mossák alá n magyar partokat R 
minden magyar embernek két életet kellene 
ndni, hogy N hazn védelmében fontoa  RZO\-
gálntoknt várakozás szerint teljesíthesse. 

Á(ii nem tőrödnek ezzel a földrajzírók 
Csak ugy útfutólag.  szem beüti Ö dolgokkal 
foglalkozunk.  S igy megtörténik, hogy ha 
úttniiiilta íh nz. üns/.es iskolákat ax ember, 
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gondolkodva &11 meg. a mikor például tőle 
Kovászna felől  tudakozódik valaki, jóllehet 
ez a csodás ritkaságokkal, kitűnő gyógy- ós 
ásványvizekkel kén- és szénsavas „gőzló"-
vel biró helység hivatva van loriuészetadta 
előnyeinél fogva  a szenvedő emberiség bol 
doghására. 

Csak magában a helységben 18 külön-
féle  összetételű, lényegesen eltérő ásványviz 
forrása  van, melyek mindenike nemcsak ki-
tűnő élvezeti czikk, de gyógyerejénél fogva 
ia fölötte  becses. Ott van a Pokolsár. olt 
vannak a gózlók a podagrús emberek szaba-
diiói. Ilu be megy az enibor uz udvarokra 
csaknem minden gémes kútból ásványvizei 
vehet, melyet a benezülött egészséges faj 
régi szokás szerint még ma is tiizeHitett kö-
vekkel melogit s használ a maga Hzámára 
föl  családi fürdőjében. 

Nos ezzel a helységgel, mol) nek a töb-
bek között: .Horgász" vize a gyomorbajo-
sok csodás hatása, biztos gyógyszere, mely-
nek egy országrészre {szóló gyapjú és turó 
termelése van, négy szóban végez a földrajz, 
irván : „Kovászna Pokolsár nevII fürdőjével" 
L i. említendő. 

Pedig ha tovább vizsgáljuk kiuescit. 
ott van Erdély legnagyobb faipari  telepe, 
mely több ezer munkást foglulkoztat  és tart 
fenn  állandóan s melynek ipar vaauljn sik-
lója már több millió koronái emésztett föl, 
s melynek végül — hogy többet ne említsek 
e faipari  vállalat nyújtotta foglalkozás  révén 
négy telepe alakult már: Komumló, Gyula-
fáivá,  Musa és Karajos. 

Vehettem volna más hclyÍHégel is pél-
dául, mert a Székelyföldön  nem ritkaságok 
a nagy közönség előtt ismeretlen aevezetes-
ségek. Például gondolom, ez íselégmert élén-
ken illusztrálja, hogy Földrajzaink mennyire 
felületesek  s földrajzi  oktatásunk mennyire 
haszontalan. 

Semmivel nem lehet a föld  imádását, 
az iránta való tánlorithatlan ragaszkodást 
jobban felkölteni,  mint értékének megismer-
tetése által, ;mi közgnzdnsági szempontból 
is rendkivül fon  I OH. 

A Székelyföldön  ma vak tynk módjára 
bukkanunk buzaszemre, az az csak véletlen 
folytán  tudjuk meg szélesebb körbon, hogy 
a Maros völgyében, ott, a hol a székely kör-
vasutnak kell elhaladnia gazdag szénbányát 
lehet nyitni, vagy hogy egész Gyergyó tele 
van márvánnyal1, mely a külföldinél  tartósabb, 

szebb o ma csak arra jó, hogy utat kavi-
csózzanak vele. 

Borszék a világ legjobb ásványvizei-
nek hazája ugy van felemlítve,  mint a mely-
nek „savanyuvize messzeföldön  ismeretes." 
Arról azonban jótállok, hogy a tisztelt tan-
könyvíró nent tn<ya, hogy ez a messzeföld 
csak Amerikáig terjed, s hogy Borszék egy-
úttal hazánk legegészségesebb csodás fek-
vésű fürdőhelye,  melynek üveggyára és fel-
tárásra várt) nngy kőszéntelepe van és mégis 
esak 20Ü kilométernyin' fekszik  a legköze-
lebbi vasúti állomáshoz. 

Marosi ord amelyé Im-n .Szováta gazdag 
KÓtelepekkel és sós fürdőkkel"  biró belység-
neh mondalik, 

Ám uzt al»K tudja a tankönyvíró s a 
nagy közÖiiKÓg is, kogy ezek n gazdag só-
telepek ragyogó szépségű naptól csillámló csu-
pasz sóhegyek: a sós fürdők  pedig ország-
szerte páratlan nagyságú sós tavak, melyek 
között a Medvetó eddig megmagyarázhatlan 
módon rejt magában 1—IVa méteren alul 
oly meleséget, hogy a tojás benne meg fő, 
s azon alul mégis jég hideg. A mi még kü-
lönösebb e vidéknek a só daczára gazdag 
flórája  van. Udvarhely megye gazdag vas és 
szén telepeiről nincs in említés. Hát bizonyos 
ostorozni való felületesség  ez. 

Uálha még felemlítem,  hogy lépten-
nyomon kinesről-kincsre járva, nyomorog o 
földön  a nép: munka és kereset nélkül, 
hogy u benszülöttek által sem ismert rejtek 
helyeken halomban hevernek drágaságok, min-
den zcg-zugáhaii jobbnál jobb források; 
hogy történelmi múltjának emlékei elmosod-
uak; e nép ismeretlen, exponált helyzete 
vergődése a magyarság zömére közönyös? 

fin  Istenem, akkor még inkább kell hi-
báztatnom a földrajz  Írókat, a kik tollat fog-
nak n nélkül hogy ismernék a megismer-
tetendő helyeket s tudnák, minő nagy fela-
datra vállalkoztak. Egyenesen ennek a hí-
vatlan beavatkozásnak tulajdonítom, hogy a 
magyar ifjúság  felnő  e föld  ismerete és e 
föld  szeretete nélkül; hogy alakul ipari és 
kereskedelmi érdekeltség, melynek sejtelme 
sincs, hová kellene pénzét fektetni,  hogy 
abból haszon származzék rejtik és általuk 
a föld  népére; hogy eljár az iskolák közön-
sége — mint a napokban i s : Kolozsváriga 
nélkül, hogy tudná, mennyi látnivaló van a 
Székelyföldön,  s mily nagy mulasztást kö-
vetett el, hogy ezt elkerülte. 

Konstantinápolyig és vissza. 
1. A nyári menetrend. 

Alig télóra alatt történt elliatárnzáa és 
a magyar állam vasutak menetjegyirodájá-
val valé távirat váltás után április 3 án haj-
nali három érakor Öten felszállottunk  a 
Braseó felé  induló vonatra. Aa indulót Har-
gita azele dúdolta fülünkbe,  asonlian a hideg, 
zimanléa idő mellett is meglehetős kedélyes 
hangulatban voltunk. H.lwig G. Jánüa, ki 
réazint Unkéntea ajánlkozása, részint megbí-
zásunk következtében már elOzd napon drá-
gománunkká avattatott a a ki Bukarestig 
menetrendllnkot a „nagy konduktor".hói ki-
ezirkalinazta, a lehető legvérmeaehb remé-
nyekkel volt eltelve. A különböző európai 
éa ázsiai nyelviameretek terén valóaágoa bü-
véasi torna gyakorlatokat tartott előttünk 
éa mi ezi-n próduktiók asemléléaében és hal 
latára elámulva leljea megnyugváasal tettük 
le aoraunkat kezeibe. 

A történeti hűség kedvéért asUkaégea-
nek tartom feljegyezni,  hogy hajnali 3 óra-
kor azért zuklalott fel  minket válaaetott 
ciceninénk, mert a „nagy k omltlkUSrbííl" 
hosszas búvárkodás u'(ni azt állapította meg, 
miszerint Sinaiában, a román királyi pár 
kedvenea nyaraló helyén, a von-itok öasxe-
kilttetéae ezerint alkalmunk leaz néhány órát 
tölteni éa gyönyörködhetünk annak vadre 
genyea torcmészeti szépségeiben, valamint 
pazarul fényes  villáiban. Ebben a gondo-
latban és reményben a Sinaiában töltendő 
idő élvezetesaégéről tartott előadásával vég-
leg éa teljeaen meghódított. 

firaasóig  nem történt velünk aemmi 
nevezetea eset. Az időt többnyire elszun-
dikáltuk. Mindössze eioerénénk (illetve tO-
rflkul  drágománnnk) azt az érdekes éa bi-
zalmas felfedozéat  tette nekUnk, hogy csik-
azeredai fürdőjének  gyógy tartalmú vizéből 
két Üveggel visz as ozmán birodalom hatal-
mas és rettenetea szultánjának is. A két 
gondosan ledugaszolt üveget társaságunknak 
bemutatta éa megkért minket, hogy a határ 

Ezen a bajon akar segíteni a raaroa-
vásárkelyi Székely Társaság midőn kimon-
dotta, hogy 

1. megkeresi az Összes székelyföldi  az V-
kely-tánoságokat, hogy e föld  nevevetessó-
geit : helységeit, ipartelepeit, ipari feldolgo-
zásra váró kincseit, fllrdőitásvány-  éa gyógyvíz 
forrásait  stb. stb. fttldrţjzi  feldolgozásra  al-
kalmasan irják Össze éa bocsássák rendel-
kezésére ; 

2. nnnttk közlésével megkeresi: 
a) u kultuszminisztert, hogy a Székely-

föld  behatóbb, részletesebb földrajzi  meg-
ismertetését n tankönyv-mik ügyeimébe 
iijáuljn, azt saját hatáskörében elősegítse. 

b) a Mugyar Földrqz-Tánuiságot Köz-
oktatási Tanácsot és ismertebb tankönyviró-
knt cz országrész és népe javára akezíóba 
hívja és munkájukat a szükséges unyag ál-
kOlcaönzésével megkönnyíti. 

Az indítványt egyhangú lelkesedéssel 
fogadta  el éB siet megvalósítani a Székely 
Társaság. Ehez a bnzgólkodáshoz nem kell 
kommentár. Olyan irányt követ, melynek 
haszna nem maradhat el, de várva várandó is. 

Aláthé Józwf. 

Műkedvelő előadás. 
A csíkszeredai műkedvelő szintár-

suliit ismét egy élvezetes estével ked-
veskedett, a színház látogató közön-
ségnek. 

•Szilire került a «Mi Atyánk Isten 
vagy a falu  árvája" cziinii 4 felvoná-
sos színmű. Irta Hujkay s a rendezés 
fáradságos  munkáját Darvas Béla ur 
végezte. 

Az estély mint már előzőleg em-
lítettem valóban élvezetes volt, annál 
is inkább, mivel ugy a rendezőség, va-
lamint a szereplő személyek mindent 
megtettek, hogy minél nagyobb xike-
rekel érjenek el. 

Az előadás pontban 8 órakor vette 
kezdetét s már az első jelenei meg-
kapó volt. 

{ietn tudóin, kinél kezdjem a ili-
csérelet illetve kit méltassak először, 
talán a színlap után megyek s bár 
nem kritikát de referádát  irok, meg-
mondom minden egyes szereplőről a 
közönség véleményét. 
vámokon valé átvitelben segédkezzünk neki, 
nehogy valahol alaposan elvámolják. Mint 
ö mondá, még as a ozéljn ia van konstanti-
nápolyi utazásának, hogy most kipróbálja, 
vájjon mennyire birja a tengeri utat aqua 
mineraleja, mert hát szándékában van kelet 
felé  rövid időn belül hatalmas exportot esi-
nálni. 

Brassóban épen olyan orador hideg 
sielea idő volt, mint elindulásunkkor Ősik-
ban. A kedélyes hangnlat ennek hatása alatt 
meglehetősen oaökkent. Reggelizés közben, 
a mint ainaiai tervünkre nézve keadettüuk 
tapogatésni, a vasutasok azzal a kellemet-
len hírrel leptek meg, hogy Sinaiban ea IdO 
sierint egyáltalán ninca a vonatoknak semmi-
féle  megállása. 

Akár délelStl 11 érakor, akár délután 
8 érakor menjünk tovább lényegében mind-
egy, mert Sinaiat egykdpen sem láthatják 
meg, adt ha 11-kor megyünk tovább, a 
helyzet kedvezőtlenebb, mert a predeáli ka-
tárállomáaon kell majdnem 3 órát tétlenül 
veaztegeljünk. 
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A ezimszerep József  a falu  Árvája 
jó kézben volt Márton Gábor urnái. 
Sokszor élveztUk már a Márton ur já-
tékát, de egy szerepével sem éri cl 
akkora hatást, mint éppen ezzel, di-
cséretet érdemel. 

Dudás Mihály Csillag fogadós  sze-
repéi Jakab János ur elevenítette meg, 
komoly tudással és nagy hatással. 

Hasonlóan hozzá felesége  Klára 
asszony, kit Hap Györgyné urnö a nála 
megszokott tehetséggel és elevenséggel 
mutatott be. 

Dicséret illeti Pap Livikát egy ked-
ves kis leányi, a ki igazán ügyesen, 
minden félelem  nélkül állotta meg he-
lyét <i színpadon. 

Az estély fénypontja  volt Orbán 
Irénke kisasszony, ki a Margit szerepét, 
valamint a szerepében előfordult  dalo-
kat olyan igazi kedvességgel adta elő, 
hogy a közönség nem győzött tapsolni 
a valóban' bájos megjelenésű, lehetsé-
ges színésznőnek bizonyult, szép mű-
kedvelőt. 

Hasonló elismerés illeti a műked-
velők legjobb komikusát Darvas Béla 
unit, a ki a különben nagyon komoly 
publikumot állandó derültségben tar-
totta ugy ügyes játékával, valamint 
szellemes közbeszóllásaival, melyeket 
mind untalan bele vegyitett szerepébe. 

Kitűnő alakítás volt a Dóczy Já-
nosé, ki Kurta korcsmáros szerepében 
szerepéhez illő hévvel és tehetséggel 
játszott 

IQ. Nagy István ur, Józan rendőr-
hadnagy szerepében mulalta be mű-
kedvelőnél sokkal nagyobb tudását. 

Dicséret illeti Orbán Vilma kisosz-
szonyt is, ki szintén nagyon jól meg-
felelt  a reá rótt kötelességeknek. 

Az álmos éjjeli őr szintén jó ala-
kilóra talált Lajos Ignácz urban, ki 
hasonlóan Imre Béla úrhoz, ki a jó 
öreg lelkészt személyesítette meg, köz-
tetszést aratotL 

Említésre méltók, mint n kik szin-
tén hozzá járultak és fáradoztak  az est 
sikerén Orbán Mihály ur, Fejér Ida 
kisasszony, Szőke és Fülrky urak. 

Kritikus. 

€stksterah város survesési 
KiaMyraiMete. 

Közli: Dr. Üjfalusi  Jenă. 
(Folytali«.) 

A tanács irnok. 

5l.fi. 
a) A tanára irnok L neki kiosztott 

kiadványokat tisztán, o(vt*liatólag leírja ós 
azokat leírás után a lö jegyzőnek felülvizs 
gálás vágott átadja, reá irváu a fogalom  ivr« 
a leírás napját és a nevét. 

A főjegyző  felszólítására  összeolvassa 
a letisztázott kiadványokat és ezután azok 
becsomagolását és elküldését esakösli. Köz-
vetlen felügyel  e czélból a tanáosi szolgára, 
kit rendetlenség, vagy hanyagság esetén a 
polgármesternek feljelenteni  hivatalos kötu-
lessége. 

b) Mint iktató a városi tanácshoz, vagy 
a polgármesterhez intézett hivatalos iratokat 
és beadvár.) okát a polgármestertől, vagy 
helyettesétől átveszi, a példányok és mel-
lékletek száma és minőségének « a netaláni 
elŐbzámok feljegyzésével  as iktatónak neve-
aett jegyzőkönyvbe vezeti, azokra az iktatói 
folyó  irattári számot az erre czélra szolgáló 
bélyegző lenyomnt' megfelelő  helyén valamint 
az évet, bónapo* és érkezési napot feljcgyaí, 
még pedig az évűi és napotszámjegygyei a hó-
napot peri igjbetUk kel. As igy beiktatott dara* 
bokát azntán n polgármester vagy helyettese 
Altul jelzett előadók könyveibe beírja és 
azoknak átadja. Egyúttal köteles as iktató 
megfelelő  rovatában a» elöiuló nevének kez-
dő betűjét bejegyezni. 

«) Átadáx előtt tartozik a melléklete-
ket átnézni, azokat nz iktatói számmal meg-
jelölni a ha valamelyik darab hiányaik, azt 
tnind aa iktatókönyvben, mind a beadványon 
as iktatói szám alatt megjegyezni. 

d) As elklHdésre előkészített Ugydara-
bokat tartozik az iktató ellátási rovatában 
as ideiglenes vugy végleges elintézés nap 
jának feljegyzésével  kitüntetni. 

H) Az ikti.tó könyvet a felek  haszná-
latára köznapokon d. e. 8—19 óráig d. u. 
2—4 óráig, vasár- és Ünnepnapokon d. e. 
9—11 óráig nyitva tartja Az iktató jegyző-
könyvet átvizsgálás és aláitás végett a hiva-
talos óra elteltével a polgármesternek min-
dennap bemutatja. A sárórán tul magán 
felektől  beadványokat nem köteles átvenni, 
délutáni záróra után a polgármestertől át-

vett avagy poétán érhetet t Hgjdarabok a 
követkeső napi kelet alatt veceteftdAk  be 
a jegyzőkönyvbe. 

f)  Magán felek  kérésére a.beadftányok 
megérkezése éa aaásnáról s aa ellátás idejé-
ről szóbeli felvilágosításokat  a a mennyiben 
valami jog lépés igazolása femg  kérdésben, 
írásbeli igazolványt is ad. 

g) Bélyegköteles beadványoknál,azok-
nak bélyeggoli ellátására az illetft  felszólitja 
s ha az el nem látja, felelöaség  terhe alatt 
köte ea a fennálló  pénzügyi atabáJy«k értel-
mében a leletet felvenni. 

b ; Aa irnok, mint iktató kOtele* min-
den beiktatott Qgydarabot még a beérkezés 
napján A kellő okmányokkal és vonatkozó 
iratokkal felszerelőL  Ebben a mttokájában 
a levéltárnok segítségét igénybe veooi jo-
gosult. 

i) Köteles továbbá a külünféle.  iktató 
jegyzőkönyvekhea megfelelő  -betűsora*tárgy-
mutatókat vezetni, még pedig\ bogyJiátrány 
ne történjék az iktató jegyzőkönyvvel egyi-
dejűleg. 

j ) Köteles évnegyedeakint az ..iktató 
könyvben ellátatlaonl álló Ogy darabok ik-
tató számainak feljegyzése  mellett . kimuta-
tást készíteni B ezen kimutatást a város 
polgármesterének benyújtani 

k) A tanács irnok, mint kiadó a kéz-
besítéseket magánosoknak .vevény mellett 
eszközli. A hivatalos Levelezések és »fel  ter-
jesztések postán küldetnek külöo borítékban 
és hivatalos pecsét alatt. A postai külde-
ményekről postakönyv vesettetik, melyben 
a rovatok szerint a küldemény iktatói .aaáma 
az elküldés napja, a hatótág vagy,, a fél 
neve bejegyeztetik,' az átvételt * as „utolsó 
rovatban a poslatistt- aláírásai fagy  a^posta-
kivatal pecsétje igaaelván. 

I) Ha a küldeményekhez késspéqz, vagy 
egyéb értékoemü csatolandó,, aa illeÉŐ tísa-
tásott kisérő irat a házi pénatár»4i*Éáalboz 
teendő át, a hol aztán a- pénstánftk-  vagy 
ellenőr a melléklendő pénzt vagy érték tár-
gyat hozzá csatolja és aa egészet a posta ' 
szabályok utasítása szerint becsomagolva és 
hivatali pecséttel lepeasételvei as ••aUsÜldést 
aaját felelősségére  esskOsli; s ax ily külde-
ményekről külön postakönyvet vezet, a mely-
nek egyík rovatába a küldött pénZ-összege 
vagy as értéktárgy leírása foglaltassák.  A 
többi rovatok kitöltése. • megfeleld  atasitá-
sok, vagy megjelenő rendeletek' értelmében 
eszköslendö. 

Ha jeges viszel öntöttek volna n y o W , 
m m érintett volna kellemet lenebbül, mint 
«X a felfedesés. 

Nossa előfogtuk  a drágomán urat. Egyi-
ket a kellemetlen szele* idő, másikat az ál-
matlanul eltöltött, éjssaka boszantotta, a 
harmadik meg aaért mérgelődött, hogy most 
már Brassóban teljes hat órát kell minden 
szórakozásra való kilátás nélkül vesategelnie. 

Lármáztunk, ssidtuk cioerónénkat a 
szavak összeválogatása nélkül, rab val la tóra 
l'ogtuk, sőt egyik másik hevesebb vérű nagy 
hajlandóságot matatott a drágomani szerep 
végleges felmondására  is. 

Helwig ur a legártatlanabb arosczal és 
a lvgsaendébb mosolylyal esküdözött min-
denre, a mi előtte szent volt és szent lesa 
valaha, hogy «ele most a legrutabb boszor-
kányság tttrtéaik, mşrt hát a «nagy kon-
dllktflrben'  aaját ssemeivel látta, miszerint 
Sinaiában a vonatok rendes üsssekttttetése 
szerint teljes 2 órát lehet időzni. 

Egyik vasutas arra is adott felvilá-
gosítást. 

— Az ur ugy látszik a tavalyi nyári 
menetrendet nézte meg, mert akkor a dolog 
valóban ugy volt. 

Az arezok kid erűitek. Egy hahotával 
rnndeave lett a dolog, és megadva sorsunk-
nak magunkat elszéledtünk Bntssóban, a hol 
épen heti vásár lévén egyéb foglalkoaás  hiá-
nyában 4 — 5 órán keresztül bámultuk a 
piaczi mindennemű és rangú kofák  nagy 
tömkelegét 

As indulás tebát rossaul sikerült, a mi-
ért feleljen  drágo/nánunkro>k a nyári me-
netrendből merített tudása és lelkiismerete. 

II. Románia. 
A predeálí határállomásig teljesen Itt-

hon éreztük magunkat Még mindig a mn-
gyar állam védő szárnyai alatt voltunk, 
magyar vasutasokkal érintkeztünk, magyar 
szót hallottunk, hanem a mint Predeálon a 
nemzetközi jog védelme alá jutottunk, egy 
kis borzongás futott  végig rajtunk. Itt a 
nagy terjedelmi! vasúti indóház a magyar 
állam éa Románia közöa épülete magyar ós 
oláh felírásokkal,  magyar éa oláh hivatal-
nokokkal és I int ár rend őrséggel, pontosan 

betartva n paritáat. Magyar részen • minde-
nütt első a magyar felírás,  a másik részen 
pedig a román. Ezen állomáson történik as 
utazás egyik legkellemetlenebb része. As 
utl**velek két helyen való bemutatása, látta-
moztatása, csomagok, podgyászok felbontása 
és megvizsgáláaa. E közben pedig veszeke-
dés, lárma, taszigálodás, káromkodás, tyúk-
szemekre hágáa és mindenféle  keleti éa 
nyugati nyelvek cbaosza. 

Mikor sok lótás-ftitás  után a vám mi-
zériákon, valamint az útlevél láttamozta tá-
soknál több rendbeli csendőri kezeken át 
végtére a román vasútra jutottam, legelsób-
ben azt az órát bámultam meg, mely as 
állomás épület kellős közepén, mint egy Ja-
nus fej  néz két arczával Románia és Ma-
gyarország felé,  egyik oldalán ö órát, a másik 
oldalán pedig 6 órát mutatván. Rögtön 
eszembe ötlött, hogy egy pillanat alatt kies-
tünk időrendszerllnkból Is. Egy néhány má-
sodperoz alatt nemcsak egy órával jutottunk 
előbbre, de teljeB 14 nappal a kalendárium-
ban is vissza estünk. Hiába indultam el ha-
zulról április 3-án, azért most mégis caak 
márczius 21-ke van, haaztalan érkeztem Pre-
deálra középeurópai időszámítás szerint 4 
órakor, a román azt mondja r á : lári-fári  az 
egész. én a régi methndus szériut számítok, 
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m) Mint kivid köteles a kécbeaitési 
ivekst naponta számba venni éa levéltárosai, 
vagy pedig levéltározás előtt aa Ugy előa-
dójának átadni. 

n) KOtelea a város tanácsi Összes köz-
igazgatási, kikágáai, iparügyi batáridőkről 
külön-külön poutoa nyilvántartáai naplót ve-
zetni a ezeknek értelmében a allrgetéai elíV 
teijeaztéaeket megtenni és a polgármester-
nek' beadni. 

o) Az idegen liatóaágoktól és bírósá-
goktól küldött kéabeaitendO Ugydarabokról, 
habár azok megkereaés mellett küldetnének 
ia, klllOn késbesitéai nyilvántartáat kütelea 
vezetni éa pedig külOn a hirósági, külön a 
közigazgatási kézbesítésekről, ugy szintén 
tartozik ezen kézbesítési ügyek elintézését 
fogalommal  ellátni. 

p) Az öaazea kiadott darabok elküldé-
sét kOteles sz elküldés napjának és nevének 
feljegyzésével  a kiadott darab viaazamarailó 
fogalmazványán  bisonyitani. 

68. §. 
Ugy.a rendőrkapitánysági, valamint a 

városi adóhivatalhoz beosztott Írnokokat is 
rendklvUli sQrgtts esetekben a polgármester, 
a rendőrségi és adóhivatali Ügyekhez nem 
tartósé Dgyekcn kivül is, esetenkint alkal-
mazhatja. k 3 ' -

O S A R N O K . 
Adaléka büntetőjog elméletéhez. 

Préda Ama 
(álnéven Kati Aranka.) 

Neve elárulta ssokáaát, hajlamait; egázségns 
TejlOdésü, megnyert kOUejfl,  még Lo nem tül-

' t6tt s már megrOgiM tolvaj. Lop mîul A szarka, há-
mét sienvedélylyel vett bl «s özvegy assxonyok tuli-
pántos ládáira, a rokolyákra, fej  kendökre ds réklikre, 
ablakot klfailt,  ka arílnbb nyomásra nem nylilk, a 
sáros ládit fejszével  türi fel,  pálinkát botat, hogy 
ismeretséget kOasBn * ka áldozata pár pillanatra távo-
lik — tsjjesen megrakodva ti Is kámforrá  változik. 
Ha egyébként asm jathat bc, rlörget a kapoo, fütöznl 
bekéreskedlk. Másnap betör oda~... 

Nagy múltja van már eiuieb a leányzónak, kdt 
nagyobb szabású lopásért elitélle AS er/jjbet városi 
ás a 'oslksaeredal kir. tflrvdnyazáli,  miket Száranáda-

1 ' sun ás Cslkrakottyáson kSvetett el s a melyekért ouz-
büntelésü) 10 bénapi MrtUnbQntetéara Ítéltetett-

Esea büntetését a csikssendai fbghásban  f. 
év január SO-ig kltflltOtte,  kfi  vetkező oapon — a Pan 
Ier bOotetö elmélete sseiint — teljesen megjavulva, 
mindent sstnvá bánva ás magába szállva — klssaba-
dalt, atya Caiktaploesa fele  vezet, egy almaániló esz-
ssony kása ablakába almát pillaot meg, mint teljesen 
Ismeretlen, flltSsnl  betér a hásba, pálinkát hosat s mig 
az asssony as italért odajár, meggyőződik, hogy a 

5 óra van neked ia, nekem is, ha békésen 
kiakarsz nálunk jönni. 

A román vasutaknál mindössze annyi 
eltérést konstatáltam, hogy gépjei nem sípol-
nak, hanem tülkölnek, mint a hajók, a vas-
úti kocsik pedig bór helyett vastag szövet-
tel vannak bevonva. Különben egészen hason-
lók a mi Kossuth kupéinkhoz: kényelmesek, 
tiszták, csakhogy valamivel alacsonyabbak 
és kevésbé jól szellóztethetók. 

Prédáitól Bukurestig vasúti kocsiból 
szemlélve a vidéket, azt binué az ember, 
hogy egy erősen fejlődött  kullur államban 
van. Elkezdve 8inaiától egészen Plojestig 
még az országút is villamos lámpákkal van 
világítva. A közbe eső Sinaia pedig, mely 
Preaeáltól alig félórányi  távalságra vau és 
az óriás Bucsecs heg}* tövén fekszik,  meg 
lep nagy mennyiségi! elegáns és fényes 
villáival, nagyszabású szállóival és gyönyörű 
fekvésével.  Itt van a román királynak remek 
szép Peles nevU kastélya is, melyben a királyi 
pár nyaranként üdülni szokott. Ugy hiszem 
ezen körülménynek tudható be Sinai&nak 
rohamos és naj^yazabámi fejlődése  is, miután 
a romániai bojárok vetélkedve építik egy-
máaután a szebbnél szebb nyaralókat. Nagy 
kár. hogy ezt a szép vidéket csak a vasúti 
kocsiból külsőleg tekinthettük át. (Folyt. kiw.) 

láda nyitva van, asalán esaadssea bepálinkáaik a háai-
aastony, a vére kergeti a folubâ  s min visssţjttn. 8 
rokolyának te egy pár waay fülbevalónak  lába kait, 
a vendég a drága teherrel Mindszent felé  ballag, mert 
megértette ama anay küamondást: minden ssentaek 
maga felé  baJUk a kese, 

9»Qk beadó» neki lenni et a jáiis, máanap 
Tárnádra, harmadnap Kosmásra ment, bol éppen buesu 
volt, a mikor a vendégszeretet tudva levöleg Hnkéat 
kínálkozik. Egy fcttsepee  médu Szvegy asszony kapu-
jinak bUtncaére tani kezét, de a zár min enged, tu 
ngyau nem váijái s vendéget — gondolja magában — 
egyet goodol méfc,  sürget A kapun, egy 78 éves «reg 
nassony előcsoszog, kl a flltUsnl  kívánd leánykát beon-
godl. A leányka melegedik és egy alkalmai pillanatba* 
ssemOgyro vesal a táradon láda tartalmát • megkB-
sxSnve a flltfisést  — eltávozik. 

A sors rendszerint kedvol a tolvajoknak, mert 
másnap esto guzsalyosba ment üreg aaswoy s mla-
latt vlgAO perdlllt a* omé — n ftltfllü  vendég vissza-
tért s mert másként neiu tudott bejutni a beaárt la-
kásba — ss ablakot befeazitote  s azon át bemászva, 
zárva találta a ládát, egy pillanat alatt a bolyán ka-
pott fejszével  feltSrte  a ládát a abból 11 rokolyát, 0 
kiltényt, 1 rékltt, 2 fej  ken il út, 1 »sobken<1Ut tls egy 
forintos  tallért kivévén, ngyanason aton a melyen Jíllt, 
eltávozott. 

£z a rUvid Uíetdnete ama kdt lopási cselekmé-
nyek melyet Préda Anna (álnéven Kati Amnka) bör-
tönbüntetésének kitűltéso ntán alig pár óra mulv* 
újból elkövetett, melyet 51 maga a legegyszerabb köz-
vétlenséggel, a megbánás és fellndolás  minden kQIsS 
jele nélkOl beszélt el C tv április hrf  IA én a ffltár-
gyaláal tanács elUO, mely Fekete laldor, kir. tsadkl 
biri élnSklete alatt, Dósa Kálmán és Baáva Antal >za-
vaadbtrák éa Borsai Mdr j egy^könyvvezető részvéte-
lével, Sstnpjár Bamo kir. Dgyész Itózvádlé és Gbedfi 
István Sgyvéd véd» közreműködésével tSrvényt Olt a 
rab laáuy felett. 

Aa emberi véges elme keraal a lélektani okokat 
váljon mán'ir" hajlam és betegség-e végoka e ne-
rentféüen  teremtés asenvedélylyé volt cselekményei-
nek, avagy a foglalkosáatál  valé undor, a k8nnyd éle', 
mely azonban a vessélyes klmepetelfl  ily vállalkotá-
Hoktél sem riad vlssso, avagy mindig és mindig usak 
a növelés fogyatékosságaiban  keressük as emberi gyar-
lóságok elfajniásalt.?  Van e — e ba van — mennyi-
ben van Javltd hatása a büntetésnek, bolott a bünteti! 
jogtndosok legnagyobb rdasdnek eme híres elmélete a 
jelen esetben is csUdOt mondott? 

Maga n vádlott — kin fiatal  kora dacaára a 
büntotfl  paragrafusok  hal inasa sndnlt — a fenti  kér-
désekre a küvetkeaM (rappáns válásit adts meg: 

Rét éves koromban atlllUím eladtak a calgányok-
nak, bejártain velllk Pestvármegyét és az egész oratá-
got, a hol essk magfordultnnk,  mindenütt loptunk, 
egyébre sem tanítottak csak lopásra, hát tehetek én 
arrdl. hogy megfalodkeltem  magamrél ?? ? 

A eser«iveaétkm rab leány eme nyílt vallomása 
a kegyelem malasztját vlue be a bírák szivébe, kik 
vádlottat a visszaesés daczára A évi fegyhás  helyett 
csupán 8 rvf  fegyhásbttntetésre  ítélték el, melyen agy 
a közvádld, utat a vádlott és a védS Is megnyugodtak. 

Ssegény Mdc^gult kriminállaták, ha tudták 
volna .. . t r 

H Í R E K . 

KÉRELEM. A z . i tisztelt rIá*setéinket, 
a kik az elsi a tgyeiévre l a p u k rlilzetéal 
árával U t i i l é k h u v u u k , ké r j lk uivesked-
je iek u e U b e l M d^akat BleUkfc  bekUdeii, 
hagy • tap azétkUdéaében ikadály i e legyea. • 

A csiksemlyéi Isk.llk p i u i l i p l á u k a j 
ügyésze. Néhai Nagy Sándor ügyvéd nlha-
lálozása folytán  a osikaomlyói rém. kath. 
iskolák pénzalapjánál megüresedett ügyészi 
állás betöltése tárgyában a püapUki nagy 
bizottmány tegnap tartotta meg a vármegye 
házánál gyűlését. A titkos szavazás utján 
megejtett választás eredménye az lett, hogy 
Bariba Ignáoz ügyvéd ü és dr. Oyörgypál 
Domokos ügyvéd 1 szavazatával szemben, 
11 szavazattal — tehát ü azé és egyúttal 
absolut többséggel is — dr. Nagy Béni ügy-
véd választatott meg uj ügyésszé. — A z u j 
ügyészt egy. a nagy bizottmány által kikül-
dött bizottság fogja  ügykörébe iwvaaetni. 

* 

Hivatalos órák a vármegyé-
nél. A m e g y é n é l 11 hivatalon é r á k b a n 
vált&zás tOrtént, « menny iben , ezentol 

dé le lő t t 7 órától d é l u t á n i 1 é r i i g van 
a h iva t a lo s é r a s d é l u t á n e g / A t a l á b a n 
n incs h iva t a lo s id(t. A dé lu t án i idő nlal i 
v a l a m i n t v x a á m n p is a m i k o r szintén 
n inc senek h ivata lon é r á k a fe lmerülendő 
teendiSket iv fogalmi  azemélyxetl i í i l e g y 
k i rende l t napos végzi , n k inek negitaé-
gé re 1 i rnok á l l . 

* 

Időjárás. Április uieszélyes idő-
j á r á sáva l e h é 16-én n n g y havntiis-it l 
kOBzUntntt be. 15-én es te lehul lo t t lié 
fehér  lepellel von t a l>e vá rosunk és 
falvak  utczái t , a mezftket  és h e g y e k e t 
b á r a kOvelkezfi  n a p o n tt h é n a g y rén/.e 
el i s men t , még i s a Imvaxáa következ-
tében o ly zord idfi  á l lo t t be, h n g y :t 
a téli r u h á k és lelsSk ismét elíí 
ke rü l l ek H azekrényekbí l l s e/. a' . id.'I 
c sak a tegnapi n a p p a l e n y h ü l t e g y 
kicsit 

* 
Cslkvári J iká t , sz „Állami Tiaztviselék 

Lapja" szerkesztfijét,  a Lévai Allatui Tiazt 
viselők Egyesülete11, legutóbb tartott köz-
gyűlésén tiszteletbeli taggá választotta. Ez 
által elismerni kívánták irótársnnkiiak. a 
magyar állami tisztviselfikar  érdekében töbli 
mint 26 éve kifejteit  buzgó tevékenységét. 
A folyó  évben már a tordai tisztviselők köre, 
valsmint a békésmegyei állami tisztviselők 
egyesülete ssintén megválasztotta C.lkvári 
Jákét tiazteletbeli Uggá 

* 

A kázasságtlrés elsá Ül te t é se . A büntető 
törvénykönyv életbelépte óta most fordult 
elfi  az első esel, hogy abünte td bíróságnak 
Ítéletet kellett mondania a btk. 346. J-ába 
ütköző házasságtörés vétségében. A judiea-
lurántban úttörő eset elősményei még arra 
as időre nyúlnak vissza, mikor az u j házas-
sági törvény nem lépett volt életbe. Kkkor, 
tehát még 1896. év előtt, Reisz Dávid szol 
noki terménykereskedő válópört inditott a 
neje, Spitz Róz i ellen engesstelhetlen 
gyűlölség czimén. A válépllr minluj^y Üt évig 
húzódott, végre azonban az asssouy meg-
tudta, hogy lérje házasaágtörfi  viszonyt My-
tal özvegy Rótli Hérné szül. Braun Ki ta 
linnal. A törvényszék kimondottu n Válást, 
de nem házasságtörés, hanem engesztelhe-
tetlen gyűlölség ciimén. A királyi Ítélőtábla 
helybenhagyta ezt az Ítéletet, de a kir. Kúria 
a háaaaaág felbontásának  okául a hásasság-
töréat állapította meg, egyben eltiltotta 
Reisznek, hogy Ozv. Rótb Móráéval li.'izas-
aágra léphessen. Reiaznak elvált felesége 
időközben megtudta, hogy félje  a nagyvá-
radi anyakönyvi hivatalnál két törvénytelen 
gyermek születését jelentette be s ezek ter-
mészetes apjaként önmagát nevezte meg. 
Erre följelentést  tett volt férje,  Reiaz Dáviil 
és Ozv. Rótli Mérné ellen háaaaságWréa vét-
ségéért. A bünteti} járásbíróság mindkét 
vádlottat 8 napi fogházra  Ítélte házasságtö-
rés vétségéért, á s elitéltek felebliezése  foly-
tánnapokban tárgyalta est as ügyet a törvény-
szék ftjlebbviteli  tanácsa Baróth Hiró elnök-
lete a dr. Nikovits biró előadása alapján. A 
törvényszék Reiazra kiszabott 8 napi fog-
házbüntetést helybenhagyta, ellenben Rótli 
Mérné büntetését 8 napra asállitotta le, A 
vádlottak a Kúriához lelebbeztek a marasz-
taló Ítélet ellen. 

• 
Jé tanács. Mindazoknak, kik pátsilot 

akarnak létesíteni, ajánljuk, hogy aierezsék 
be MAUTHNER ÖDÖN caáaz éa kir. ud 
vari msgkereakedésébdl Budapesten a .Sé-
tatéri" vagy a „Margitszigeti* ÍÜmagkeveré-
ket. Ezeket már Ü9 éve ssállitja Mauthner 
Budapest és a Msrgitssigot oly bámnlatra 
méltó és gyünyörü sétaterei részére. 
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A vártai tiszti flgyéui  állás betöltése. 

X városi tiszti llfO'észi  állásra folyó  liú 17-ón 
a pályázatok lejárván, arra három pályázat 
érkezett be. Pályáztak Bartha Ignar/,. dr. 
Nagy Béni éa dr. Györgypál Domnkou hely-
beli Ügyvédek. A választás holnap délelótt 
U órakor les/., az e czélra már öNszehivnit 
képviselőtestületi gylllésen. 

B. K. R. népkör városunkban. Az Er-
délyi Kárpát Egyesület leirt rárónunk tanii-
reithoz egy Kko népkör alakítása végett n e 
ezélből az egyesület már létező Eke nópkö-
riik ügyrendjét le is kllldötte s kilátásba 
lielvezto, hogy megalakítás oaelére a fttlil-
mivcIéHflgyi  minisztérium 200 drb könyvet 
fog  lekílldeni. fi  czólbft]  tegnap ogy érte-
kezlet tartatott, a melyen a városi polgárok 
és városi tisztviselők szép számban jelentek 
meg s ezen értekezlet kimondotta, hogy az 
Kke nép kört megalakítja s elfogadta  nz e 
ezélra már meglevő ügyrendet s a mogala-
kitiis bejelentését határozta el. A tisztikar 
a következőképen alakíttatott meg. Gazda 
lett ifj.  Dávid Ignácz áll. tanító; könyvtár-
nok : Márton Ignácz városi tanácsos; pénz-
tárnok : Jakab Ferencz, városi tanácsos; 
bizottsági tagok: Darvas lióla, Hehvig G. 
János éa ifj-  Dávid János. A kör czéljairól 
és annak nemes intencziójáról jövő számunk-
ban külön czikkben írunk, most e helyen 
nem mulaszthatjuk el azoknak, kik a meg-
alakításon fáradoztak  elismerésünket nyil-
vánítani. 

A „Zenélő Magyarország" íd> i X- év. 
lolyam 8-ik füzete  jelent ma meg s a kö-
vetkező érdekes és divatom zeneujdonságnkat 
hozza előfizetőinek  .* 1. Üaál Fereucz „M«-g 
mielőtt megláttalak" mUdalt. II. Lrngynl M. 
„Édes anyám ne sirasson engemet" Magyar 
dall. III. YvonCh. „Álomképek", „Viaioiie* 
keringőt. A legkedveltebb zongora zenemll 
újdonságokat hozza a minden Zenekedvelő-
nek kiváló fontosságú  zenemű folyóirat  ugy, 
hogy előfizetői  az érdemesebb zeoemUujdon-
ságot a mi az év leforgása  alatt megjelenik 
havonta kétszer mindenkor 12 oldal turttU 
mán kapják. Előfizethetni  a must m.ígiedu'ó 
X. évfolyam  II . évnegyedér , valamint nz 
vlözö évnegyedekre is G lüzetre 3 koronával 
a „Zenélő Magyarország" (Klökner Edu) 
zenemUkiadóhivatalában Badupustun, VIII. 
Jőssel- körút 28—24 a honnan ér.l< klődök-
IN'k mutatvány fUzelot  ingyen ÓM bérmentve 
kUldenok H honnHn minden nyomtatásban 
mi'gjelon taenemü a legjohbanraegrundcllietü. 

15 rsz. 9534. hrsz. szántóra M kor. I<> ru . 
11532. h m . szántóm H kor. 1K rsz. 12331. 
Iir.z. szántóra f>  kor. l'J rt,. 131 :)H. líraz. 
kaszálóra 5 kor. 911 rsz. VMM/2.,  13401. 
Iimz. kuszálom s kor. 21 isz. 13HH) hrsz 
ka.zá'óra lill kor. 22 rsz. 137Í3/,,., |372B/I>. 
137^4. 1872«. lir»z. ka.zúlóra 128 kor. 23 
rsz. 13ÎM8/1 lirsz. kiiHKálúi'.i 1Ö2 kur "'4 r*z. 
I3Ü63/I. I IMZ. kaszálóm M kor 2l> raz. 144H7. 
hi-itz. szi'nitóra í) kor. 2* rv/. . ir»<7() hrsz. 
"Zántóru 7 kor. rsz. 1024"» hrsz. azántéra 
H kor. 30 rsz. 15422. hrsz azániórii îl koro-
nában ezi nnel megállapítod kikiáltani árban 
Kedve» Félix táraiul >jdono«, továbbit Kedvért 
Lajosról időközben Kedven Janó*, Kmlvea 
Tt-r Jziit k in korú, Kedven And rá* kiskorú (turn-
tnliijilonoHuk) nevére ii tir t ingatlanokra elren-
delte, é* hogy >i fennebb  niegj.-lolt ingatla-
nok usc 1903. évi funíus  hé 9-ik napján d. e 

10 érakor Caikszentdomokos községházánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megálla-
pított kikiáltani áron ulul is eladatni fognak. 

Árverezni *zá)időkozok larto/.nak as 
ingatlanok hec<árának 10°/Q-át készpénzben 
vagy uz  1H8I. LX t. ez. $-ában jelzett 
árfolyamúiul  MZiuuitott én az évi no« 
vomber hó 1-én 3333. nzátü alatt kelt igaz-
eágllgy miniszteri ívndcl'-t- H §-ábar. kijelölt 
óvadÚKképif*  értékp ipirban a kiküldött ke-
zébe/, («tenni, avagy uz 1881. LX t-cz. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elö-
legi'H i-lhely. xiUéröl kiállított szabályszerű 
elinuinrvéiiyt /kiszolgáltatni. 

A kir. törvnzék. mint tlkkvi. hatóság. 
Ctikiizi'reda, 1i)03. évi márcaiua hó 20. 

(Jeczó Béla, 
Itlr. Uzbi. bi/d. 

L i á ü x l ó L ő r i n c i 
kovács, k o r o k o : n y e r g e » © s U o o s l f  n y o « 5 

Csíkszereda, Vár-ufczu  230. sz. 
m ű h e l y e 

liíiior vagyok n nngyérdemtl kOzünse^ becses figyelőiét  felliivni 

ts» 0 kovács, kerekes, nyerges is kocsifip 
DiUli«lyitiiii«, mely Qiár 18 éve. liogy fenn  nil a helybel i pinezon. § 

Neiu lire» reklmuokknl aka rom jó hirii^veuiet megalap i tan i ha- 9 
2 ncui iitiMérhetellen. mimleiiigi^iiyt kielégíts munkával , elvállalok minden- § 
jgg no in ü fent  jelzett «znkmáb» vágú niunkiit vuliiminr jiivii&suknt. H o g y < 9 
G minden PL*DIU készítmény hur..1nkb;in bármely hetven megtíljH helyét , S 

S » mellen lii/onyit atuu kiW*U!méiiy, hogy milr éremmel kér. izlien voi- O 

§ l:vui kilUn'etve. A mélyen tin/.telt küzllnség piirlfogáwit  kérve fi 

maradok IIIIÍZHIOH tisztelettel 2 

2 &é§glé lnös i^g Csíkszereda. § 

S». 424I/903. 
tlkvi. 

Árverési hirdetni' nyi kivonul. 
A cMÍk.Mr«itHÍ kir. tUrvény*zdk mint 

ii-l'-kkOiiyvi hnti).Ag kiizhirré ti-szi, liO(:y 
t v , l ő látván cikHZeredui Ugjvúd viSgreliH.j-
iKlónak Kedve. L . jo . Imiryatéku vjgrabnj-
l»«l BBunvedd elleiii 108 korona töke kiivo-
it.lú. ód járulék.i iránti végrehajtási Jlgyâbsn 
a usikueredai kir. törvényszék területén 
Iév3 Csikszenldomokoa község litlArin tekvű 
a esikaseiitdoiliokoBÍ 56 S B á m u tljkvlien fog* 
l«H A. f.  1 rsz. 83 84/a. 84/b. 84/c. bnz 
belsőségre 330 korona, 2. rsz. n!4. hraz. 
kertre 5 korona. 8 raz. 1199/1. hrsz. kaszá-
lóra 3 korona, 4 rsz. 1318 hrsz. szAntéra 
* korona. 5. r u . 1626 hru . szántóra 6 kor. 
•i rsz. l!60j brsz. szántóra 3 kor. 7 raz. 
•'1629. hru . szántéra 6 kor. 8 rsz. 3782. Iirsz. 
kaszáiéra 6 kor. B rsz. 3865., 380(1. hrsz. 
szántóra S kor. 10 r u . 3U72 brsz. szántóra 
2 kor 11. rsz. 4496 hru . szántóra 2 kor 
12 rsz. 6400., 6401. hrsz. uántéra 7 kor. 
13 rsz. 6415., 0416., 6614 hrsz. kaszálóra 
166 kor. 14 r u . 76MÍ hrsz. kaszálóra 18 kor. 

I F T I ¥ > I V K O L Y - n é 
temetkezési intézete Csíkszeredában. 

Ajiinljii ti7. eltífordulú  hiiliilefcetek  alkiilmúrn dusim berendezet t 
raktárát, niiinleiiiii'uiu és Injtéjn fa-  én érez ui:in/.»iu koporsóit, 
légmentes és elzárható 

—3- É E € Z E G t a R S Ó I T . ^ 
Niigy V:ÍINB/.iiík sirkoszorukban és szallagokban, H/.<ÍV»I 

uiiiideiHieina czikkekben, inelv n lemeléshez s-íükaége». 

Továbbiv tudom.iHÚrii kívánniii huzní u n. é. k0/.üiiHégnek, h o g y 
míuián n leg"li«'> gynr. ikkal lépn'ui 'iagzekottetésbe, nzon he lyze tbe i 
vngyok, hogy n legjutányosabb árakban képes vugyok mitnlent 
számíiiuií. itgy liogy n vcrxeiiyképt'iiHég felUluiullintnilan,  mivel ttzletem 
Miijiit hibuujl 'nii vun. »em bolt l 'ért , nem kie/olgiílánért nem fizetek, 
nujs'it inngiiui n/iilgiilok ki vevíiítuiiek. Buját gyászkocsim van, melyet. • 
p / i I. ' 1 I. ' I . . . 1 , ! ^ . . . I á .1- - .1 _ 11 t ~ 50 koronu viiuírlAiiiinl csekély díjért bocsátok rendelkezésre. 

Ravatalozni, dlatltéit Is a legjutDnyiiiabban atámilom. Segédketem a hulla 

A n. é.  kílzllnaég szíves pártlogiisiít kérve, vagyok kész nzolgillnttnl 

Filó Károly né. 

• • « • * * • • • 
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288.— 1Ü03. 
vögrli. szám. 

Á r v e r é s i l i i n l e i i n n i y . 
Alülirt birÓMiigi végrehajtó iu INíl. vi 

LX. t.-cz. 102. értelmében ezennel ki»*-
liirrii teszi, hogy u szúkclyuilvurhelyi kir. 
törvényszék 191)2. Ovi 2999 siAniu védene 
következtébe.I Dr Kovácsy Albert ügyvéd 
által képvisult kolozsvári kereskedelmi Imiik 
javára Szeheni Aliiért éa turnai cnikszeredui 
es csikdeliM'i liikÓHok ellni 430 kor. a. jár. 
erejéig 1903. övi múrcziii» lió én fnj;  min-
toşi tolt kielégítési végrehajtás ulján li-lo^lull 
és 130U koronám becsli lt kövelkezíi ingósá-
gok u. ni : íd. Kánya Józsefnél  CNikdeluén 
ökrük, lovak é« tehenek nyilvános árverésen 
eladatnak. 

Mely árverésnek caiksgn'eilui kir. járás-
biróiág 1903. évi V. 377/8. «•zámii végzése 
folytán  430 kor. tőkekövetelés, ennek 190|. 
évi deczeinber hó *» napjától járó G°/0 ktiina-

VuVo 7 k - 3 f >  v ' l , 1 , ' > , l i ' ** 
szeseti 110 kor. f»7  tíH«lrltoii bíróilag már 
ntegállui)ilott költségek er-jéi-; végrehajtási 
szenvedő Id. Kánya József  lakásán Csikdelnén 
leondü eezközléaéi-c 1903. ápriüs 29-ik napján 
dóluláni 2 órája batáridőül kitU/.Hik é* alilioz 
u venni szándékozók oly megjegyzéssel liiv.ii-
nak meg, Imcy uz érinteti ingóságuk a/. 
dvi LX. l-ez. 107. A* 108. $-sa értelmében 
készpénzfizetés  uiellutt, a legtöbbel ígérőnek 
szükség esetén, boc-sáron alul is el lobnak 
adatni. 

A mennyiben ur.  elárverezendő ingósá-
gokat mások is le és lelulfoglnllatták  * u/.okra 
kielégítési joeot nyírtok volna, «-zen árverés 
az 1881. «ivi LX. t.-cz 120. érlelőiében 
nzek javára is elrendeltetik. 

Kelt Csíkszeredán, 101 Ki. Aprili* 
lió lí-ik napján. 

Ábrahám .Márton. 
kir. Iiir. v<V(»r«lmjUi. 

i t a t * * * * * * * * * * * * * * 

E g y teljesen uj im-g neui használ t 
„Vibn i l i ng Shu l t l e " logujitMt rendszeri) 

varrógép 
tucly 170 korona készpúnzérl volt véve 
csa lád i haszná la t ót* linzi ipsiri czé lokm 
2 0 - 25°/0-»iI olcsóbban készpénzért vngv 
eset leg részletfizetésre,  eladó. Ilol lueg--
o iond jn n kiadóhivata l . 
* * * * * * * * * * * * * * * * 

xxxxxx<sxxxxxxxxx 
Vidékre szándékozott ;iMeK*|>ülcs 

fnlyinn  egy jól berendezet t 

épületes be Kő 
helyben örök áron eladó. Timíl.lii 
u'nsiti isi nd n kiadií! 
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Megérkeztek 
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kerékpárok és felszerolésrk. 
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